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Boldly reimagined, the helical design stimulates from 

every angle - bringing pleasure full circle, 

from start to finish. An exhilarating 360° experience 

awaits you, setting a new standard for the FLIP Series.
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The product packaging also serves
as the Storage Box for the item.

OPEN

OPEN

OPEN

Product Contents / About the Packaging Before Use

Product Body

Packaging Sponge
*Dispose of after opening.

Sample Lotion x2 
(Single Use)Stand

The FLIP 360's innovative, twisting design provides a unique 
360-degree, all-around stimulation experience. Once you have 
mastered opening and closing the unconventional shape, you'll 
uncover unparalleled all-encompassing satisfying sensations. 
For the full 360° experience, please read this manual before use.

Does not open 
in this direction.

* Top View
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①

PUSH

PUSH

OPEN

OPEN

②

With the Product Body placed on the stand, slide the Slide 
Guards near the top together to close it firmly until you 
hear a click.

* Top View

How to Open How to Close

Push the upper side of the Product Body 
in the direction of the arrows to open.

Slide Guard
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Place the open Product on the stand and lubricate the 
inside of the item.

Ensure Product is firmly closed before insertion.* Only apply lotion to areas where 
　it will not drip off the product.

* After closing the Product Body, 
  please also lubricate the 
  insertion point.

Before Use How to Use

* The Product Body can open up to 110°. 
  Opening beyond this angle will cause damage.

Where to Apply Lotion

Make sure the device is securely closed before insertion. 
Freely squeeze, twist, and stroke for a full 360° of stimulation.
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AIR

Pressure 
Pads

VACUUM

② After washing, shake off excess water 
　and pat dry with a soft cloth.

PUSH

How to Use the Pressure Pads How to Wash

① After use, wash thoroughly with cold or tepid water and 
　 mild soap.

Do not place in hot water for extended 
periods of time (50°C/122°F or higher), 
or use solvents such as alcohol.
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② Once completely dry, 
　 close the Product Body 
　 and place it on the Stand.

110°
MAX

① Place the open Product Body on the Stand to dry.

How to Dry & Store
● Do not use this product for any purpose other than its intended use.
● Choking hazard.
● If you notice any adverse physical effects during use, cease use 　　　　
　immediately and contact a medical professional.
● Do not attempt to open, disassemble, or fix the product.
● Do not use malfunctioning or damaged products.

WARNING

CAUTION
● Do not share.
● Lotion may leak during use.
● Do not clean with cleansers, alcohol, highly acidic/alkaline cleaners, or 　
　corrosive substances such as benzine or paint thinner.
● Do not store with solvents, alcohol, or oil-based products.
● Do not leave product submerged for extended periods of time.
● Product can feel sticky after long-term use.
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VORSICHT
● Nicht zur Verwendung durch mehrere Personen.
● Lotion kann während des Gebrauchs austreten.
● Nicht mit Reinigungsmitteln, Alkohol, stark säurehaltigen/alkalischen 

Reinigern oder ätzenden Substanzen wie Benzin oder Farbverdünner 
reinigen.

● Nicht zusammen mit brennbaren Lösungsmitteln oder Produkten auf 
Ölbasis aufbewahren.

● Lassen Sie das Produkt nicht für längere Zeit im Wasser liegen.
● Produkt kann sich nach langfristigem Gebrauch klebrig anfühlen.

● N'utilisez pas ce produit à d'autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu.
● Risque d'étouffement.
● Si vous remarquez des effets physiques indésirables pendant l'utilisation, 

cessez immédiatement de l'utiliser et contactez un professionnel de la santé.
● N'essayez pas d'ouvrir, de démonter ou de réparer le produit.
● N'utilisez pas de produits défectueux ou endommagés.

AVERTISSEMENT

ATTENTION
● À usage personnel.
● Fuite de lotion possible pendant l'utilisation.
● Ne pas nettoyer le produit avec des détergents, de l'alcool, des nettoyants 

très acides/alcalins ou des substances corrosives telles que de la 
benzine ou du diluant pour peinture.

● Ne pas stocker avec des solvants, de l’alcool ou des produits à base 
d’huile.

● Ne pas laisser le produit immergé pendant de longues périodes.
● Le produit peut être collant après une utilisation à long terme.

● Verwenden Sie dieses Produkt nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen 
Gebrauch.

● Erstickungsgefahr.
● Sollten Sie während der Verwendung unerwünschte Auswirkungen auf Ihren 

Körper spüren, dann stellen Sie die Benutzung des Produkts umgehend ein 
und konsultieren Sie einen Arzt.

● Versuchen Sie nicht, das Produkt zu öffnen, zu zerlegen oder zu reparieren.
● Verwenden Sie keine defekten oder beschädigten Produkte.

WARNHINWEIS
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ATTENZIONE
● Non condividere.
● La lozione potrebbe colare durante l'uso.
● Non pulire il prodotto con detersivi, alcol, detergenti molto acidi/alcalini o 

sostanze corrosive quali, ad esempio, benzina per smacchiare, diluenti o 
solventi.

● Non conservare con solventi, alcool o prodotti a base di olio.
● Non immergere il prodotto per lunghi periodi di tempo.
● Il prodotto può risultare appiccicoso dopo un uso prolungato.

● No utilice este producto para fines distintos de los indicados.
● Riesgo de asfixia.
● Si nota algún efecto físico adverso durante el uso, suspenda el uso de 

inmediato y contacte con un profesional médico.
● No intentes abrir, desmontar o reparar el producto.
● No utilice productos averiados o dañados.

ADVERTENCIA

PRECAUCIÓN
● No compartir.
● La loción puede gotear durante el uso.
● No limpiar con detergentes, alcohol, limpiadores altamente

ácidos/alcalinos o sustancias corrosivas como bencina o disolvente.
● No lo guarde cerca de disolventes, alcohol o productos a base de aceite.
● No deje el producto sumergido durante largos períodos de tiempo.
● El producto puede sentirse pegajoso después de un uso prolongado.

● Non utilizzare questo prodotto per scopi diversi da l’uso previsto.
● Pericolo di soffocamento.
● Se si notano effetti negativi di natura fisica durante l'utilizzo, interrompere 

immediatamente l'uso e rivolgersi a un medico.
● Non provare ad aprire, smontare o aggiustare il prodotto.
● Non utilizzare il prodotto se presenta un malfunzionamento o è danneggiato.

AVVERTENZA
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PRZESTROGA
● Nie należy dzielić się produktem.
● Lotion może wyciekać podczas użytkowania.
● Nie czyścić przy użyciu środków czyszczących, alkoholu, silnie

kwasowych / zasadowych środków czyszczących ani substancji żrących,
takich jak benzyna lub rozpuszczalnik do farb.

● Nie przechowywać razem z rozpuszczalnikami, alkoholem lub 
produktami na bazie oleju.

● Nie pozostawiaj produktu zanurzonego przez dłuższy czas.
● Produkt może czuć się lepki po długotrwałym użyciu.

● Använd inte denna produkt för något annat ändamål än dess avsedda 
användning.

● Kvävningsrisk.
● Om du lägger märke till oönskade fysiska effekter under användning ska du 

genast avbryta användningen och kontakta sjukvårdspersonal.
● Försök inte öppna, montera isär eller reparera produkten.
● Använd inte dåligt fungerande eller skadade produkter.

VARNING

VAR FÖRSIKTIG
● Dela inte med andra.
● Lotion kan läcka under användning.
● Rengör med rengöringsmedel, alkohol, starkt sura/alkaliska medel eller 

frätande ämnen som bensin eller thinner.
● Förvara inte tillsammans med lösningsmedel, alkohol eller oljebaserade 

produkter.
● Lämna inte produkten nedsänkt under längre perioder.
● Produkten kan kännas kladdig efter långvarig användning.

● Nie używaj tego produktu do żadnego innego celu niż jego przeznaczenie.
● Ryzyko zadławienia.
● Jeśli zauważysz jakiekolwiek niekorzystne objawy fizyczne podczas 

użytkowania, natychmiast zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z 
lekarzem.

● Nie podejmuj prób otwierania, demontowania ani naprawiania produktu.
● Nie wolno użytkować nieprawidłowo działających lub uszkodzonych

produktów.

OSTRZEŻENIE
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PRECAUÇÃO
● Não o compartilhe.
● A loção poderá derramar durante a utilização.
● Não limpe com produtos de limpeza, álcool, produtos de limpeza 

altamente ácidos/alcalinos ou substâncias corrosivas, como benzina ou 
solvente.

● Não armazenar com solventes, álcool ou produtos à base de óleo.
● Não deixe o produto mergulhado por períodos de tempo prolongados.
● O produto pode ficar pegajoso após uma utilização prolongada.

● Gebruik dit product niet voor andere doeleinden dan het beoogde gebruik.
● Verstikkingsgevaar.
● Indien u tijdens het gebruik nadelige lichamelijke effecten ervaart, moet u het

gebruik onmiddellijk beëindigen en een arts raadplegen.
● Het product niet openen, demonteren of vastzetten.
● Gebruik geen slecht functionerende of beschadigde producten.

WAARSCHUWING

LET OP
● Niet delen.
● De lotion kan tijdens gebruik gaan lekken.
● Niet reinigen met schoonmaakmiddelen, alcohol, sterke zure of alkalische

reinigers of bijtende substanties zoals benzine of verfverdunner.
● Niet bewaren met oplosmiddelen, alcohol of producten op oliebasis.
● Laat het product niet gedurende langere tijd onder water staan.
● Product kan plakkerig aanvoelen na langdurig gebruik.

● Não use este produto para qualquer finalidade diferente da sua utilização 
prevista.

● Perigo de asfixia.
● Caso detete reações físicas adversas durante a utilização, suspenda-a 

imediatamente e consulte um profissional de saúde.
● Não tente abrir, desmontar ou reparar o produto.
● Não utilize produtos avariados ou danificados.

AVISO
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FORSIGTIG
● Produktet må ikke deles med andre
● Lotion kan lække under brug.
● Rengør ikke med rengøringsmidler, alkohol, stærkt sure/basiske 

rengøringsmidler eller ætsende stoffer som benzin eller malingfjerner.
● Må ikke opbevares sammen med opløsningsmidler, alkohol eller 

oliebaserede produkter.
● Læg ikke produktet nedsænket i længere tid.
● Produktet kan føles klistret efter langvarig brug.

● Brug ikke dette produkt til andre formål end dets tilsigtede anvendelse.
● Risiko for kvælning.
● Hvis du oplever nogen form for negative fysiske effekter under brug, skal du 

straks stoppe og kontakte en læge.
● Forsøg ikke at åbne, skille ad eller reparere produktet.
● Brug ikke dårligt fungerende eller beskadigede produkter.

ADVARSEL

FR
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